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STATUTORY INSTRUMENTS

2003 No. 62
COMPANIES

The Companies (Welsh Language Forms) Regulations 2003

Made - - - - 9th January 2003
Coming into force - - 27th January 2003

The Secretary of State, in exercise of the powers conferred upon her by sections 10(2), 10(2A),
288(2), 363(2) and 744 of the Companies Act 1985(1), as extended by section 26(3) of the Welsh
Language Act 1993(2), and of all other powers enabling her in that behalf hereby makes the following
Regulations:

1.—(1) These Regulations may be cited as the Companies (Welsh Language Forms) Regulations
2003 and shall come into force on 27th January 2003.

(2) In these Regulations, references to a numbered section are to a section of the Companies
Act 1985.

2.—(1) Forms 10 cym, 288a cym and 288c cym, and 363 cym in the Schedule to these Regulations
with such variations as circumstances require, are additional forms prescribed for the purposes of
sections 10(2), 288(2) and 363(2) for use by a company whose memorandum states that its registered
office is to be situated in Wales.

(2) Form 363s cym in the Schedule to these Regulations, with such variations as circumstances
require, is an additional form prescribed for the purposes of section 363(2) where the form has been
delivered to a company whose memorandum states that its registered office is to be situated in Wales
by the Registrar for the purposes of an annual return by that company.

(3) Form 723SR cym in the Schedule to these Regulations, with such variations as circumstances
require, is a form prescribed for the purposes of sections 10(2A) and 288(2) for use by a director of
a company whose memorandum states that its registered office is to be situated in Wales.

(4) Form 723(change) cym in the Schedule to these Regulations, with such variations as
circumstances require, is a form prescribed for the purposes of section 288(2) for use by a director
of a company whose memorandum states that its registered office is to be situated in Wales.

3. Notwithstanding Regulation 2, the following forms shall remain in use as alternatives to the
forms in the Schedule to these Regulations for use by a company whose memorandum states that
its registered office is to be situated in Wales, save that the forms referred to in Regulation 2 (or

(1) 1985c.6.
(2) 1993 c.38.


http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1985/6
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1993/38
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their English-language equivalents) must be used where the director of a company in question is the
beneficiary of a Confidentiality Order made under section 723B—

(a) forms 10 cym, 288a cym and 288c cym in the schedule to the Companies (Welsh Language
Forms and Documents) (Amendment) Regulations 1995(3);

(b) form 363 cym in the schedule to the Companies (Welsh Language Forms) (Amendment)
Regulations 1999(4);

(c) form 363s cym in the schedule to the Companies (Welsh Language Forms) (Amendment)

Regulations 2000(5).
Claire Clancy
for Secretary of State,
9th January 2003 Department of Trade and Industry

(3) S.11995/734.
(4) S.I1999/2357.
(5) S.I.2000/2413.


http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/1995/734
http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/1999/2357
http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2000/2413
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10cym

Cyfarwyddwyr cyntaf ac ysgrifennydd, ynghyd
& darpar leoliad y swyddfa gofrestredig

Cwhihaweh mewn telpysarif,

neeu mewn priflythrennau eglur, ' .
Please complate in typescript, First directors and secretary, and intended
or in bold black capitals. situation of registered office

Cew nodiadau cwbihaw ar y ludalen olaf T —
Motes on completion appear on final gage |

Emw liawn y Cwmni

SN TEC N B e, S P |Cumpmy Kame in full

Darpar Swyddfa Golrestredig ‘ | Proposed Registered Office
| :

(Wi ddarbynnie rrifay Biveeh Pl i unigh | [P0 Bax reavifas Onily, Bre ol atoaplab|

Tref bost | Post town
Sir County
Cod post Postcode
O trosglwyddic y memorandwm gan gynngchiolydd ar ;ran if the men';n-r;andum is delivered by an agent for the subscrber(s)
tanys grifiwn-wyr ¥ memorandwm, marcch y blweh ef the: memorandum mark the box opposite and give the agent’s
gyferbyn a moweh enw a chyfeinad y cynrychiolydd. L1 naeme @nd address.
Enw’r Cynrychlolydd i —| Agenlt's Name
Cyleiriad | | Address
Tref bost | Post town
Sir | County
T
Cad post : Postoode
L

Mifer y dalennau parhad a gyplysic | Number of continuation sheets attached

g pes miaad rhol gwpbodsett - Your do nat have io give any comact
gvsyplit yn y biweh gyferdyn, ond os wnformarion ¥ the box opposile buf if
gwrewett, ok i o gt | o gig, 1T will help Companies House
D Cwimnva gysyiftu & o mag ofn to contact you f there is 2 query on the
bod ymfoliad ynghin &'r fudien. Byod B forrm. The confact infovmmanon il you
rhen sy'n chwelio’r eoinad ephoeddus Give wall b wsitls to searchers of the
¥t gt gl e iybodasth sy, SR — | puthic recovd.
Telefion Telephone
Fif DX I D Mumber
Crytrwewictta DX [ DX Exchangs
I Cod bar dyogiad dva".m' ¥ NP Gt Wi cwhiban a llefnedir furflan. anforweh hi at y Cofresirydd CwminTau yre
Companies Houss recept dale barcoda Wihen vou have completed and signed the form send it to the Registrar of Companes al.

T{'r Cwmniau, Flordd y Goron, Caerdydd CF14 3UZ DX 33050 Caerdydd
Gompanies House, Grown Way, Cardifi CF14 3UZ DX 33050 Cardiff

« D8Nz
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el G o | Comparyhame oy
L ids * Dull / tait ‘:'Mrmwum 'Sryheuluel:l * Honours AR
g Erwiau) cyntaf | | Forename(s) NAME
’ mm mfarml | Surnarne: ) Y;:.:Tm
Enwia) eyntaf blaenarol ! | S
Cyfonwiau] blaenorsl ‘ | Presious sumamels)
Cyfeiriad" l Address
ettt Tref bost l ‘ PEost Town o
Eirl ‘ County
e — e

tHPRidwch & r phwich b ani bai lod y iriad & n t address sh i ice address for
JSyteiad e o gyies 'u o o%m e f0p o gk 'mr i;ﬁw’m gmmiﬂm 725 of the
e m%m mﬂal?’a] r-a:ﬂm‘#rl‘ aca mnam ?‘ uEIII1EI Ghared ar 4] I?Hm
B racty aae ayiaraty b Sle  Shpecs s il PIEES
Cytural i weithredun yagrifenmycd Ir owmni a anwyt ar dudalen . leonsent to act as eacrelary of (e company named an page 1
Licfnodwyd Signed Dyddiad Date
Cyl‘anwd-:lwr . - Antwided * Snye 1) * Honours Directors
| Gwelar noayn 1 Dull._fleii o B (S roba 1 - 5)
Ermw{au) cyntaf Forenamaeqs)
BN ) | ‘ NAME
* Gwyhodasth Cyterw | J Sumame " valuntary
wirfoddol Efarmation
Enw(au} cyntaf blaenced | J Previous forename{s)
Cylenwia) Blaenorol | | Previcus sumameds)
Cyfeiriad 17 IM.,,.,,n
+ cyfarwyd i + difgctons on
Goainud it Tm‘fbust| IF'uEtTuwn ' i
Sir ‘ ‘ Coumty
o L R
HHPeidwiEn & Mares'T bweh iwn ol bsl IWW Dmmd HDa ret ek this bos Lless the address shown (5 @ sanvice address |or
e gwasanacth ar gad’nr% mgb.gnwwryqumummll srtler graniad umaacnw ol 1ha
almﬁmgﬁaﬁﬂ ran 3 9 b chrgml-lmélhm Dm'u;rha WI‘gﬂ 53, Inthe
Albanaidd, rhawch y cylrisd Gofresiredig red gsinad y bil 5%::&; l:a:a 8 carg ama ek o v ki
Canadligraydd ‘ | Maticrssity
. Businoss
Gahvedigasth fusnes ‘ occupation
Oy ]
Gy Mok Vi
Dyddiad geni | | | | | ol Drate of birlh
Cytunal i weilhredun gyfarspddwr It o 8 enwyd an dudakan 1 foonsard bz act as direcior of the comparny namead on page 1
Ligfrodwyd Signed Dyddiad Date
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Enw'r Cwmini | | Company Name
Cyfarwyddwyr . . . ; . Directors
{parhad) Dol / beitl :l Anrhydeddau Style / uﬂeC‘ Honours Comtinued)
(Gweler nodyn 1< 5) (Sae note 1 - 5)
ENW Enwau cymar1 Forenameis) SANE
" Gwybodagth Cyfarvw | Sumame * Woluntary
wirtaddol infarmartion
Erwau cyntaf hlaﬂnuruli I Previous forename(s)
Cyferwau blasnorol [ | Prensous surmame(s)
Cyfeiriad ™ l lnddm"
t ni T
o Tref bost l | Post Town roctars only

Sir] v—l County
o T U —

ther addrazs ehown i a sarvice addrass for

+H .dw:hémamtnr hhmrmn madwyd yn Do
s R T e |:| A e B e
praswyl yn achos nr a COparatom ar
qu'amad -:mrasu'aﬂu nau mﬂm m rrn e mrldmmdor pﬂmpa]
Cenediigraydd | | Mationality
Business
Galwedigaeth fusnes 1 cccupalion
Dy Wi Blrpocn
Mo ‘Faar
Dyddiad genit | | | | | | |Dateotbith
Cylunat | walthredu'n gyfarsyddwr 't ewimni & enwyd ar dudalen 1 | consand to 8ol as deector of the company named on paga 1
Liotnodwyd l Signed Dyddiad Date
Rhaid lofrodi't ad haol Il al m'ﬂ‘:l‘liul ar ran This section must be signed by either an agent on behall of all
pob tal m:r rangnnny!:ny:qﬁnr:g:{ a subscribers or the pum;!crlbﬂl (ie those signed as
mm’J&'&”m aelodau ar y memarandwm =fmdlllhlllNIu members on the memorandum of asseciation).
Liafnodwyd Signed Dyddiad Date
Liotnodwyd \ Signed Dyddiad Date
Lietnodwyd ! Signed Dyddiad Date
Liofnodwyd [ Signed Dyddiad Date
Liofnodwyd Signed Dyddiad Date
Liofnodwyd l ‘ Signed Dyddiad Date
Liotnodwyd ' Signed Dydidiad Date
Liofnodwyd r Signed Dyddiad Date J
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Modiadau

1. Modweh enw(au) cyrtaf Bawn NID BLAENLYTHRENNAL a
ehyfamw pob unigolyn, ynghyd ag unryw ermw(au) cyntaf neu
gytenwiau) bisencrol.

Os corfforaeth neu gwmni yn yr Alban yw'n cyfarayddwr neu'r
yagrifennydd, nadweh enw'r gorfiorasth neu'r cwrmni ar y llinell
ar gyfer cyfenms.

Bhoweh emelau) cyntal neu gyfenw(au) blasnonl ac
githrio:

- yn achos gwralg briod, nad oes angen nodi el henw cyn
priadi,

- nad oeg angen nodi enwau na ddelnyddieyd mohonynt oddi
ar gymraedd 18 oad neu ars o lelal 20 miynedd.

Caiif pandefig, neu unigolyn a adwaenir fal arfer yn &l teitl
Prydeinig, nodi'r teill yn Be'r enw(au) cyntaf a'r cyfenw, neu’n
yehwanegol atynl, ac nid oes angen rhoi enw's persan hwnnw
oy iddadiddi labwysiadu new etifeddu’r teitl,

Cyleirad:
Rhowch y cyfeiriad preswyl arfercl.

¥n achos corflorasth neu gwmni yn yr Alban, rhowch y swyddfa
gofrestredig neu' brif swyddia,

Tanysgrifwyr:

Anaid I'r ffurflen gael e lofnodi naill ai'n bersonol gan y
tanysgrifiwr-wyr neu gan berson neu bersonau &
awdurdodwyd i lofnodi ar ran y tanyagrifiwe-wyr.

2. Cylarwyddwyr a adwaanir yn 81 disgrifiad arall:

- Mae cyfarayddwr yn Cynnwys unihyw berson sy'm
dal y safle hwnnw, hyd yn oed os roir amadfami ryw
anw arall, e enghaaifft, liywodrasthr, aclod cyngoes.

3. Manylion cyfareyddwyr:

= Modwch ar gyfer pob cylarwyddwr unigol ei ddyddiad
geni, galwedigaeth fusnas a chenedligraydd. Rhaid rholr
dyddlad geni ar gyfer pob cyfarwyddwr unigoel,

4. Safinoedd ol fol cyfarwyddwr:

- Rhowch erw pab cwmini y mae'r parson dan sylw yn
gyfarwyddwr idde neu wed bod yn gyfarwyddwr yno
unrhyw Bryd yn yatod y 5 miynadd diwethal. Cewch
hepgos cwmni sydd neu a cadd bob amsar yn ystod y
5 miynedd diwethaf pan wasanasthai't persen fel
cyfarwyddwr:

- YN segur,

- ym brif gwmni'n meddu’'n Iwyr ar y cwmni sy'n Bermi'
furflan,
yn is-gwmni wedi e wyrieddiannu gan y owmni sy'n
liarwi'r Furflen, new

= ynis-gwrnni asall wedi el iwyrteddiannu gan yr un pril
gwmai

s nad oes digon o le ar y furflan | gynnwys safleoedd il fel
cylarwydidwr, cewch ddetmyddio dalen ar wahdn, a ddylai
gynmverys il y ewmni ac enw llewn y cyfarsnyddwr,

5. Defnyddiwch goplau Bun o dedalen 2 i rol manylion am gyd-
yegrifenyddion neu gyfarwyddwyr yohwanegol.

Notes

1. Show for an individual the full forenama(s) NOT INITIALS
and sumame togsther with any previous forename(s) or
sumama(s).

If the diractor or secretary & a comporation or Scottish firm -
show the cormporate or firm name on the Surmarme ling.

Give pravious forenama(s) or sumame(s) excepl that.

- for a married woman, the name by wihich she was known
before marriage need nol be given,

- naumes nol used since the age of 18 or for at least 20 years
e nol be given.

A peer, or &n individual known by a title, may state the titke
imztead of or in addition to the forename{s) and sumarme and
need not give the name by which thal person was known belore
he or she adopted the titke or succeeded o il

Address:
Gilve the usual residantial address.

In the case of a comeration or Scollish firm give the registered or
principal oifice.

Subscribers:

The farm must be signed personally either by the subscribans)
ar by @ person of persons authorisad to skgn on bahalf of the
subseriber(s).

2. Directors known by another description:

- Adirector inchades any parson who occupies thal position
even if called by a difflerent name, for example, govemar,
mamber of councll.

3. Directors detais:

Show for anch individual director the director's date of
birth, business occupetion and nationality. The dabe of birth
must ba givan for every individual direcior.

A, Other directorships:

Give the name of every company of which the parson
concamed s a director or has been & director at any tima
in the past 5 years. You may exclude a company which
either is or at all imes during the past 5 years when the
paraon was a director was:

- dormant,

- & parent company which wholly owned the company
making the retum,
a wholly cwned subsidiary of the company making the
reburm, or
anather wholly ewned subsidiary of the same parent
COMMpany,

If there is nsulficient space on the form for ather directorships
you may use a saparate sheet of paper, which should include the
comgany's number gnd the full nama of the director

5, Uisa photocaplas of page 2 to provide details of joint
secratanes or additional directors,
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288a cym

PENODI cyfarwyddwr neu ysgrifennydd

Cwhblhewch mawn teipysgrif,

neu mewn priflythrennaw eglur.
Please complete In typescript,

orin bold block capitals,

APPOINTMENT of director or secretary

Rhif y Cwiminl | | Company number
Enw llnwn | Company Name
y Cwmni | in full
Cair nodiadau Dy 15 Blwyddyn Matas an
cwbibau ar y Day  Month Year COMpIEnon aopaar
1 cefn. | | Date of appointment On rEyarse

Dy‘ddladpenudl| | | | L]

Penodi fal cyfarayddwr Appainbmenl as direchor

larciweh i blwich priodol. Os penodin fal cyplaneydder
ae yagrifermydd, marciveh ¥ ddau fwch

fel ysgrifernyds |:| &5 secrelary

Flaase mark the approprate boe. If ppoiniment 15
85 8 Drector and secretary mark boith boxes,

EMW * Dl teitl :I'Anﬂwdoddau 'srylc.'1i||e|:| * Honours HAME
Emwiau) cyntaf ! Farenarme(s)
Cyfenw Sumame
Ermwi{au) cyntef biaenoral Previous forenamels)

Cyfarmwiau) blasnoral

Cyfelrlad preswyl arferolt

Usual residential address™

|
|
|
| Previous surnamsq{s)
|
|
|

TITITT

Tref bost Past Town
Sir County
Gwilad | Couniry  Cod p-Ds1| | Paostcode

t Peidiwch & marcio’r biwch hwn on bal fad v cyfielnac & nodwyd yn |—|

gyfairad gwasanaath ar gyfer buddiatydd o dan orchymym ednnachedd
wedi Bi wneud yn unol ag adren 7238 o Ddeddl Cwmnlau 1985

1 Do not tok this bow wnless the addrass shown is a sarvice addrass for
tha beneficiary of a confidentizlty arder granted under section T238 of the
Companies Aol 1885

= manyten geiriaddal Dydd Mis Edweyddyn
* wailuntary detsis Day  Manth Year
+ eyfarmyddwyr yn unig Dyddiad genit | [ | | | | | | | Dateolbidht
T direcsers anly ——
+ Cenedligranydd | J + Mationality
Galwedigaeth fusnes t+ | Business ocoupation t

Safleoedd eraill fel cyfarayddwr
{rhagor o ke drosodd)

Other directorships 1
| [adeRionel spaca overaal)

Cytunal o welthredu'n * gylanspddsr 1 ysgrfannygdd i'r cwmre uchod

[ congent bo act &8 " director | secretany of the abave named company

Lisfnod B Consent . |
caniatad signature Dyddiad | Date
Rhald Niefnadi'r Hurllen sed gan gyfarwyddwr [ ysgrifennycd efc A directar ( secretary atc must sign the form bebow.
Lisfroduyd Signed Dyddiad | Date
|

=* Dikar yn 6y gitdw'

=" Please dalete as appropriale

** cyfarwydcher | ysgrifenmydd £ gweingddwr ¢ derynnydd gweinpddol ¢ diddyms { rheaker decbyn ¢ deropraypdd
" direchar | secratary | sdminiirator ! sdministretive recaer ¢ liquidaior | recerer mangger | raceiver

Cod bar dyddiad derbyn yn MNhi'r Cermniau
Campanes House recelpl date barcode

Wedl cwblhau a llofnodit furflen, anfonwch hi at y Cofrestrydd Cwmniau yn:

| 'When you have completed and signad the form send it 1o the Registrar of Companies at:
|

‘ T¥'r Cwmniau, Flordd y Goron, Caerdydd CF14 3UZ DX 33050 Caerdydd

Companies House, Crown Way, Cardiff CF14 3UZ DX 33050 Cardiff

w T2
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Rhif y Gwmini |

Caompany number

t Saflenedd erail fel cyfarayddwr r_

| Cither direclorships 1

t cydarwyddwyT yo unig —

1 diractars anfy

Wi ez rhald rhol gwybodaath
Qusyiil pn ¥ Diweh gelerbpn, ond os

Ve ¢l rel have fo give any contact

gwrrewch, byad hynny o gymaith

frformation in the box coposite but if
you de, it will kel Companies House

O'r Cwminiaw gyspliu & chi chag oin
bed ymholad poghin &' ffurflen. Bydd

o contact youw if thara is a guary an the

rhai sy'n ctwilia'r cofnod eyhoeddus |

fovrrt, T conraet nformarion thar pow
give will be visibie lo searchers of the

¥ gaky gweld yr wybodasin gysyillu.

! putiic record,

Tetaflon

Telephone

Rhif O

D number

Cyfnewidfa DX

D axchange

NODIADAL

MNedwih yr enwaw cyntaf lawn NID BLAENLY THRENNALL
05 corfforasth neu gwmni yn ye Albar yw'n cyfanwyddwr
neu’r ysgrifenmydd, rodweh yr enw ar y llinell ar gyfer
cylenw, &1 swyddfa gofrestredig neu'r brif Swydd'a ar y
llinell ar gyfar y eyleirad preswyl arfarol.

Rhowch yr evwau cyntal new'r cyfenwiau) blasnorcl ac

2lthro:

- wn achos gwraig briod, nad oes angen nodi gi hermwy cyn
priodi,

- nad oes angen nodl enwau na ddefnyddivwyd mohomynl
oddi ar gyrraedd 1B oed neu ers o lelal 20 miynedd,

Caiff pandefig neu unigolyn a adwaenir yn &l teill nodi' teit
yi lle'r erwvau cynial &'r cyfenw, neu’n ychwanegol alym, ac
nid oes angen fol 8w pErson wnmy oyn iddodiddi
fabvwysiadu neu etifeddu’r teitl,

Saflecedd eraill fel cyfarwyddwr

Rhaoweh eniw pob cwmni, wadi e garflon ym Mhngdain

Fawr, y maa’s person dan sylw yn gyfansyddwr neu wedi

bod yn gyfarsnydocwr iddo unrhyw brgd ym ystod v pum

miynedd diwathal

Paidiweh & chynnwys cwmni sydd new a cedd bob amser

ym ystod v pum miynedd diwelhal pan wasanaethair person

el cyfarwyddwr:

- yN Segur

< yn brif gwmnd'n meddu'n liwyr ar y owmni sy'n lemwi's
ffurflen, neu

= yn is=gwrmnl arall wed el wyrfeddiannu gan yr un pril
gWImini.

MOTES

Shew the full forenames, MOT INITIALS. If the director or
secralary is a corporation or Scottish finm, show the nams
an surname kne and registered or principal office on the
usual residantial line.

Give previous forenames or surnameds) excapl:

- fior @ married woman, the name by which she was known
before marmage nesd not ba given.

- for narmes nol used since the age of 18 or for at least 20
years

A peer of individual known by a titke may state the Lilks
Inatead of or in addition to the loranames and surname and
need ned give the namea by which that person was known
before he or she adopted the tille or secceeded o it

Other directorships.

Give the name of every company Incorporated in Great
Britain of which the person concemed i a direcior or has
baen a direclor al any time in the past five years.

You may exclude 8 company which either i, or 8 all imes

during the past five years when the person concemed was

a director, was

- darmant

= a parent compary which whaolly ownad thea company
making the relusn, o

- another wholly owned subsidiary of the same parent
COFMPAnNY.
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NEWID MANYLION cyfarwyddwr neu ysgrifennydd
CHANGE OF PARTICULARS of director or secretary

‘ 288¢C cym

Cwhblhewch mewn teipysgrif,
nmeu mewn priflythrennau eglur,
Please complete in typescript,

or i Sald; Mask eapiely: Rhif y Cwmni Company number

Enw llawn c ! Company Name
y Cwmni in full
Dﬂiﬂ '-h. Bwrpzihyn
gy Marth oo
Dryddiad newad v manylion Date of change of parliculars

Cwbihewch ymbob 8chos | | || Compiete in al cases
Enw * Dl { teitl * Style | fitle * Anrhydeddau * Hanours Name
Cair nodiadau | Maobas an
cwhbihau ar y e o | completion
t cefn Coylarm Surname appesar on

— - Tevarsa

- manylian Enw{au) cyntal Farename(s) Py—
parfaddal P——— - = — . delails
T cylarayadwyt t Canedligraydd | T Matlonality T diracsars anly
W unig

Chyrkd Wi By

__lnsth et
Dyddiag genit || | | | | toate of bith

Newid Enw Enwiau) cyntaf

‘ Forename(s)  Change of
[rhowch yramy

neswydd) = Hamt:

Cylfeme | Surmame {Britar nw name)
Y Newid i'r T : i e Change of Usual

v &ned n nams g2
Cyfeiriad Preswyl yT 600 andior number Residential
Arferoltt = Addresstt
{llanwich yr Enw'r Stryd | Straet Name (anter naw addnass)
cylesniad newydd)
Tref bost | Post Town
SifRharbarth | | County/Region

: Gt post [ UK
Gwlad JCountry m?pgu Postooda

t+ Peidiweh & marcio'r blweh hwn oni bai fod y cyfeiiad a ++ Do not tick this box unlass the address shown is a
nodwyd yn gyleirad gwasanaeth ar gyfer I:u:ldmlf,-dd o dan sarvice address for tha benaficiary of a confidentiality order
orchymyn cyfrinachedd wedi ei wnaud yn unol ag adran I granted under section 7236 of the Companies Act 1985

7236 0 Ddedd! Cwmniau 1985

Mewid arall | Other change
rhewch tanylion - . pleasa specify
Rhaid llafnadi'r Hurfien isod gan gyfaraydder | ysgrifennydd et A dirgctor | secretary et must sign the Torm belbow,
Lisfnodwyd Signed Dyddiad J Date
CWBLHEWCH ¥ MANYLION DROS0DD PLEASE COMPLETE DETAILS OVERLEAF
** Dilesr yn 8 ¥ palw ** pyfanaypddhwr | ysprfennyod | gwesnydows | derymrpedd geeingddol § diddyrwe ey derbyn § derbynngedd
** Please delata a3 approprate ** director | sacreteny | administrater | adminisirative recaiver  iquidalor { recelvar manager f recenver

| Wedl cwkihau a llofnodi' furflen, anforweh hi al y Calrestrydd Gwinniau ym
Céd bar dyddiad derbyn yn Nh't Cwmnizu | When you have complated and signed the ferm send i1 1o the Registrar of Companies al-
Companies House recaipl date barcodi
T¢'r Cwmniau, Flordd y Goron, Caerdydd CF14 3UZ DX 33050 Caerdydd
Companies House, Crown Way, Cardiff CF14 3UZ DX 33050 Carditf

v 02002
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Nit! oxs riadd thod graybodaethy You do nat have fo give any contact
gesyiliu yn y blwch gyterbyn, and os information in the box opposite but if
gwnewsh, Bydd frony o grmath | you do, it wil help Companies House

o comtact yow if there i a gueny an the
farm.  The contact information thal ypou
give wil be visble lo searchers of e

D'r Cwimniaw gysyiitu & ohi thag ofn
o pmialiad ynglhin &'r furfien, Byod
rhai sy'n chwilio'r cofnod cyfioeddus

7t galu guedd e wytodasth gyl public record,
Teleffon I Telephone
Rhif DX . i DX number
Cyfnewidia DX T DX exchange
NODIADAU NOTES

Modwch yr enwau cyntaf lawn NID BLAEMLY THRENMALL
05 corfforaeth meu gwrmni yn ¥ Alban yw'r cyfarwyddwr
new'r yegrifennydd, nodwch yr enw ar y linall ar gyfer
cylamw, a'r swyddfa gofresiredig meu'r bl swyddfa ar y
linell ar gyfer y cyfeiriad preswyl arfarcl.

Rhowch yr erwau cyntaf neu'r cyfemw{au) baenarol ac

aithria:

-wn achos gwraig briod, nad oas angen nodi & ke cyn
priadi,

- nad oes angen nodi enwau na ddeinyddiwyd mobanynt
oddi ar gyrraedd 18 ced neu ers o leiaf 20 miynedd.

Caiff pendelig neu unigolyn a adwaenic yn O teitl nodi'r teitl
yn lle'r emwau cyntal a'r cyfanw, neu'n peinvancgol atyal, ac
nicd oes angen rhol ems'n person wnmw cyn iddodddi
fabwysiadu nau elifeddu’r teill.

10

Show the full forenames, NOT INITIALS. If the director or
secretary is a corporalion or Scoltish firm, show the name
an surname line and registered or principal office an the
wsual residential line.

Give previous forenames or SUMEamais] axcapt

- for & married woman, the name by which she was known
before marriage need not be given,
- for names not used since the age of 18 or for at least 20

Years

A paer or individual known by a title may state the title
instead of or in addition o the foranames and surnarme and
need not give the name by which ihat person was known
before he or she adoplad the litle or secceaded to it
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363 cym

Ffurflen Flynyddol

Annual Return

Cwhihewch mewn teipysgrif,
neu mewn priflythrennau eglur.
Please complete in typescript
or in bold block capitals.

Rhif y Cwmni

Enw llawn y Cwmni

Drydd Mis
Day  Month

Blwyddyn
Year

Dyddiad y ffurflen
hon [Gwefer nogyn 7}
Mae't wybodaeth yn y
ffurflen hon yn cyraedd

Dyddiad y Hurflen nesaf
[Gwsiar nogyn 2}

Qs hoffech reh furflen nesaf
fodlom dyddiad cynharach na
blwyddyn ar &l y furflen

hiom, rhowch y dyddiad yma.
Wedyn bydd TEr Cwmniau
ywn anfon furflen ar yr adeg
briadol

Blwwyddyn
Year

Drydd Iis
Day  Month

Swyddfa Gofrestredig
[Gwdhay Ao 31

Rhowch v cyfairiad ar
ddyddiad y furflen
hizn.

Rhaid rhod geryod am’
unrhyw newid yn y
swyddfa gofrestredig
ar ffurflan 287 cym.

Tref bost

Prif weithgareddaw busnes

(Emukas ooy 4]

Rhooweh v rhif{au) cod dosbarthiad
masnach ar gyler y prif weithgarwch
nieu weithgaraddau.

Os na ellir dwaud bath wa'r rhil oid,
rhipwch ddisarifiad byr o' prif
wzithgarsch.

Post fown

Caunty

Postoode

Company number

Company name in full

Diate of this return
[See note 1)

The infarmation In this
return is made up 1o

Date of next return

[ By a3

I you wish o make your nexd
return ko a date earlier than the
anniversary of this return pleasa
shew the date here, Companles
House will then send 2 form a
the apprapriate time

Reglstered Office

(Soe noe I

Show the address at
the date of this retum,

Any change of
ragistered office must
be notified on

Tearrn 287 0ym,

Principal business activities
{See note &)

Show trade classification code
numban(s]} for principal activily
of activities,

If the: epde number cannot be
detarmined, give a brief description
of principal activity,

Wedi cwblhau a lofradi't furflen, anforvwch hi at v Cofrestrydd Cwmniao yn:

When you have completed and signed the fesm send 1 to the Registrar of Companies at:

Companies House, Crown Way, Cardiff CF14 3UZ DX 33050 Cardiff

|
‘ T{'r Cwmniau, Ffordd y Goron, Caerdydd CF14 3UZ DX 33050 Caerdydd

11
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Cofrestr y Cyfranddalwyr
(Gwsalar noadyn 5
Os na chedwir cofresir y

cyfranddahwyr yn v swyddia
gofresiredig, nodwch yma ble v

caiff el chadw.
Traf bost
1
Sir
Cod post |
Caofrestr Delllaid
bentur
G padyo )
05 oes cofrestr o ddeiliaid
debentur, neu gopl dybilyg o v
unrivgw gofrestr o' fath nau Tref bost
ran ohoni, na chedwir yn y
swydidfa gofresiredip, I
nodwch yma ble y caill o Sir |
chadw, [
Céd post
Math o Gwmni

[Grsaar nodyn 71

Cwmni cyfyngedin cyhoaddus
Marciwch
¥ Mweh priodol
Cwrnni preifat wedi ai gyfyngu
drwy gyfrannau

Cwmini preifat wedi ei gyfyngu drwy warant heb gyfalaf
cylrannal

Cwmni preifat wedi ai gyfyngu drwy gyfrannau a'l
ryddhau o dan adran 30

Cwrnnl preifat wedi ei gyfyngu drey warand a'i reddhau
o dan adran 30

Cwimni prieifal heb el gyfynou gyda chyfalaf
cylrannau

Cowmni praifat hab i gylyngu
a het gyfalaf cyfrannau

Ahaid rhei gewybod am ysgrfennydd nowydd i'r cwmni ar farflan 2884 epm,

Yegrifennydd y Cwmini

(G Ny &) * Dull f Teitt
Enw
Ermwau} eyntaf
Cyfarmw
Cyfairiad 1t
* Manylion gwidoddo i
Tref bost
Sir
gz

TtPgidmwch & mamio’r Hwch ban oni bai fod y cyteiried a nod
wqgéﬂema.d gwasanaslh ar budol dﬂ o dam cenymyn cyfrinac ﬂdd
ai wneisd yn unnl .a a ran 7258 © dedm Carmncau 1985, Fel anall,
rhawch aich ayfal IH%B Y achos carlborasth nau gwmn-
fad cobesbadig nau gyisinad v bril swyddss

Albanaidd, mnwnh 'p'

Register of Shargholders
{Sop e 5
IF the regestar of sharsholders s
ned kept at the registered office,
stata here whars if is Kepl
Fost lown
Caounty
Posicode

Register of Debenture Holders
[See nole &)
— P Ifthera is a register of debeniung

holders, or a duplicate of any
such register or a parl of i, which
Past i5 nod kept 21 the registerad
"M office, state hers where it is kegt,

County
Posleode
Company Type
fSar nobe 7]
Pubilic lirmited cormpany
Please mark the
appropriate box

Private company limited by shares

Private company limited by Guaranlse
without share capital

Private company limited by shares exarmpt
under section 30

Private campany imited by guaraniee
exampl under seclion 30

Private unlimited company with
ghare capital

Private unlimited company
wilthout share capital

Datads of a new company secrebary must e nedifesd on forrs 268a cym.

Company Secretary

* Style |/ Tithe (Fae nole &)
Marne
Forenama(s)
Sumama
...... Address
* \oluntary details
Pasl lown
County
Gwilad
Country

the nmahclary B mnlluaﬂtalm.r oEar gramad unar s
| Companies AL 158 usual

the casa of a WDOIEINUI'I ar Scmﬁm
olfice addiess

TEIAE af the
In
1‘I'|N" the egistesd or pﬁm’:lpﬁl

tta nat tick “? box unlgss the addwmss shown i & serdoe pddmes lor

12
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Ahasinweh i cyfanypodvyr Plagi gt Ovacans in
it gl e Rhald rhad geybod am fanylion cyfarayddeyr newydd ar ffurflen 2883 cym alphabahcal crdar.
Details of new directors must be notified on form 288a cym
Enw Mame
{Gnber mod e 8] * Dull ¢ Teitt * Syle f Tille {Sew nate §)
Diyeded Mis Blwyddyn
* Perrglian gearioddal uﬂ‘j' tanth Year * Nalundary delails
Dyddiad gen i [ Date of birth
. : T ki e VR LT Forename(s)
:}'jfﬂ&wr Ervwiau] cyntal ]
sydd yn gm‘f’lnraeth Sumame  Inthe case of a
REL'N gwmini yn yT Cylamw directar !i'uat Isa
Albar, yr arw fydd corporation or
enw'r gorfiarasth | Soollish firm, the
neu'r cwmni [ name s the i
Cy‘hirlad + | Address mpufalé o Tierm
Tred bosl | Pasl town
Sir | Counly
Cod post Gwlad
Poslcods Country
t Faldwwch & mamio’r bhweh wn one b fod v o |r|avd a r-cdw 100 nat bok this bo unless the addmss shown is a sarvice sddess for
%-rmmd gwasaraieth ar gyler buddichydd o dan o c finac Ihe benefigary of a mlﬂeMlarly orer granted under seclion 7258 ol
e e | R e
[ & corposation of Scom L glve the mgistaed o
Alanaidd, rhowch y cylenad cofmsimdig new gyfairad y brif Fg?wm |;||1|'||;||,'.\a] office mrg?? Ly s
Canadligraydd Matianality
Galwedigaeth fusnes . Business Occupation
Emw Mame
(e adin & * Dull { Teitl * Style | Title (f0 roke &)
Dydd Mis Blwyddyn
* Mamdion graradiel Day Manth Year * Valritary defails
Dryddizd gani | Date af birth
' Farename(s)
Eﬁjﬂ‘ﬁdw Emw{au} cyntaf
sydd yn gorfforaeth Surmame  Inthe case of a
nEd’n gwmni yn yr Cylemy director that is a
Alban, yr erw fydd corporation or
enw'r gorfiorastn Scatlish fim, the
neu’r cwrmni name is the
Cyleiriad t++ - e e T Address carporata or fism
Tref bost Post foam
Sir County
Céd post e
Postcode Lountry
+1Pgidrech & mamio'r bhweh bwn oni bai fDdY iriad a nodw »n il not bick 1I1 buu unless thi addmss shown is 8 servios addmess for
g;'relr-ad gwasanaeth ar gyler bmcllnl,mcl m'-"lau'gﬂﬂﬂc the beneficary {i a cnnlﬂamlnl order graniad undar seclion ?2:3501
= wn:ld y-n real :dtg adran 7236 . dgl‘mﬂlfgu 1 a Fal arall, the Companies Act 1335 mhﬁhza give your usual residential address
I L mrd r
.ﬁ. nan:ld |h|‘.m|’.‘r?‘|"r cyleinad boh!ﬂre?iga n:clllsggy?elrmgﬂy hri?l;wn;uﬂd'l& g'n:mpilﬁi?rﬂfﬁﬂmm"m or Seotiiah tirm, give the mgistord o
Cenedligrwydd Mationality

Galwedigaeth fusnes i Business Occupation

13



Cyfalaf

cyfranmau wadi

ew dyrodd|

[GEweter nogyn &

Fehowch fanylion am yr
holl gyfrannau wadi eu
dyroddi ar ddyddiad v
flurflen han.

Rbestr o gyfranddalwyr
y gorffennol a’r
presennol

(D g o stoiknd ek
yrgheem pan fedd pn addes)

Bydd angen rheslr
[awn 08 na
chyrifwyswd un gyda
nall na'r izl o'r gdwy
furflen diwithal,
[Grnier podym 14

T i pm 8y gaw

Wiedi liofnodir

furflen, anforvech

hi gydar’s 130 at v
Cofrestrydd Cwmniay.
Do gramensd siesiau’n
daladwy i

T¢'r Cwmniay,

Dosbarth

Cyfansymiau
Totals

Class

{88, Syfredin I Blagngyiranna)
|e.g. Crdinary f Preference)

Mifer y cyfrannau a
ddyroddwyd
Number of shares issued

Document Generated: 2023-06-26
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nswim Gwerth Nominal
gregate Nominal Value

{hp Miker y cpfrannay a doyoddwed wedi
& luosi & geerth nominag® pob en)

Jin. Mumibar of shanes ixsued

mulipled by neminal wakus par s

There were no changes in the paricd

Tystys

ar bapur
on paper
Amgaeir riestr o newadiadau

A list of changes & encloaed

Amgaeir rhestr lawn o gyfranddaleyr
A full st of sharehoiders s enclosed

ar ddhwy arall
in anather farmal

Mi fu newidiadau yn ysied y oyined

rif
T}-snaf%)rj y manylion a roddwyd ym oy furflen hon yn wir hyd eithad fy ngwybod a'm cred,

Certificate

Issued share

capita

(Sa0 nama 9

Enler dalails of all the
shares in kssue at the
dale of this relurn,

List of past and
presant shareholders
(an affechon scheduly whare
approprate)

A full list is reguined

if one was not included
wilh ilfer of The 1250 bao
rafums.

(50a rode 10)

| certify 1hat the information given in this retarn is true to the bestof my knowledge and celief,

Licfnodwyd

Dyddiad

P epfarapdcher | yegritentpdd

Maer furflen hon yn cynnwys

Nid aes rhaid rhoi gwybodasth
gsyllie yr ¥ biweh gyferbyn, and os
gunewch, bpad hynny o gymontf [
Oy'r Cwminizw gysyiiiu & of dhag ol
baod ymholiad yogiin ' furfen.
Byad rhal sy'n chwillaT cofnod
cyhoedaus i gall gweid yr
wybodashh gpsyiiv.

Telaffen

Rnif DX

Cyfnenwidfa DX

This relurn includes

14

(Rhoawch ¢ mifar)
{Enfar numbar)

F a director § secrefary

o ddakennau parhad
continuation sheats.

Slgned

1 Ploase dobsbe as apmoprabe

Diate

When you have signed
the raturn sand it wih
the fe 1o the Registear
af

Campanles,

Chegques shoukd be
made payable ta
Companies Housa.

You oo not have fo give any
contact ivkrration i the box
oppasite bur If you do, | will help
Comparnies Howse o conlact pou
e s 3 queny on the fem, Tha

-~ comac! inkemalion Hhat

You give

will b wisibia to seamhars of the
pubiiz oo
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Ffwsiraeh b opfarsy oy i Flease st crectons v
PN nfirein pr wpddar Rivaid vl gewybod am fanylion cyfarwyddwyr newydd ar ffurflen 288a cym alptabtical ke
Details of new direclors must be notified on form 2882 cym
Enw MNarme
[Gwaler ik &) * [l ¢ Teltl . * Styla | Titla {Soe note B
Dryced Mis Blwyddyn
* Marrylion geifoddat DS)‘ Maonth Yaar * Wolunkary dalais
Dyadiad geni Cate of birth
Forename(s)
"r"r achos Erveau) cyntal
) In th of
sydd yn gorfloraeth Surmmame  Inthe case ofa
AaU'n gw""“ W Cj’fﬂl’l'ﬂ' director that 5 a
Alban, yr erv fydd COrporaton or
anw'r goetforasth Sootlish firm, the
neu’r cwmni name |5 the
Cyfeiriad t Addrass 1 corporate ar firm
Tref bost | Post towm
Sir County
Céd post | Gwiad
Poslcode | ; Couniry
ttPeidiweh 4 mamsa't bwch bram oni bisi fod ¥ cyfedniad a nedwyd yno 7 D mat Hek this box unlees tha sddress shown 5 & senica addsss for
gytiiriad naem ar gyler hma%{: dan nn::'Iw'-"l cyfrinachats the benaliciary of a confidentiality e gmnl&d under saction 7236 ol
wad) al 'mauu E.rn ran zi‘wu Qi3 Fal arall, Ihe Companies Act 1585 Qe your s
rhch Yn achas cc-ﬂlc-raﬂlh naw gwmn In the case of 4 comparation or Scattsh iem, give the eosesd or

Albanakid, rhdwch ¥ cyrfelnau cofmstmig nau gyfeiriad y biil Seydsta

principal cifce sddess.

Cenediigrwydd Maticnality
Galwedigaeth fusnes Business Occupation
Enw Name
e * Dull { Tail * Syl / Tile {509 ncle &)
Dyad Mis Bhwyddyn
* Manylian gwirtaodol D‘::'I" Manth Yaar * Walurary dlaily
Dridldiad geni | Date: of birth
Forename(s)
¥n achcs Erwiau) cyntaf ‘
cyfarwyddwr = I of
gydd yn gorfforaeth Surnama b0 the case of a
neu’n gwmni ¥n yr Cyfenw | director that is a
Altan, yremy Tydd oorpctisitlﬁon Drma
enw'r garoraath Scottish firm.
NEU'T Camm name 5 the
Cyfeiriad ™ | Address t* Sorporate or firm
Traal bast Past town
Sir County
Céd post i Gwlad
Postoode | | Country

ttPewiwch 4 maio'r Blwch hwn oni Gai fod y cyleriag o ru.)-duq’_('lE
hogimiyn:

el Ceeminiau 19
n achos corfioreath nau g
All:lanamld_ rlwu.'ch ycyfglrlad rufr::sll.dbg nirl giteirizd v bl swyddla

Jenud gwa_v.anae'h ar

ler buddiolydd o dan oo
ran 7238 nyl:l

Cenediigrerydd |

Galwedigaeth fusnes

1

"Pel ared

the Cornpanias Act 1865
principal oifice aodre

15

00 ot ek this boo unless 1he aodress shown (8 8 senica addsss for
the bemaficary of a confdentiaisy oder gmnh:d under sachian ?.ZCIE afl

E r usual residentia
In the case of & corporation or S:nn b Pl'n‘l. gn.-e- the mg=iesd or
=11

Nationality

Business Oceupation
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Rhastch i cpfanmymwyr Pleasa st avracions in
e phemie g mpsdar Rhaid rhol gwybod am fanglion cyfaryddwyr newydd as flurflen 288a cym Alphabatical aner
Detalls of new directors must be nofified on faem 2888 cym
Enw Mame
G 1
Ui i * Dull | Teil * Style / Tille {See nate &)
Diyddd Mis Blwyddyn .
* Manyiion gearisddal DW Month Yaar “alsrdary delails
Dyddiad genl | Date of birth
F TS
:;:'faamodgdm Erveia) cyntal SEG
Sﬂl;‘:‘rn garfforaeth Surmame  Inthe case ol a
REL'T QWITING ¥ Cyfenw drecior that 8 a
Alban, v emy frdd corporation or
emw'r gorfforaeth Scottish firm, the
mEl'F cwmni name is the
) Cyfeiriad Addrass + Corporate or firm
Tref bost Prost torwn
ir | County
Cod post Gwlad |
Fostcode Country

Idiwch & mama't blwch teen oni Bai fod y C
d\:rmraﬂ gwa,sanaﬁth B

e sl ¢ '"”'n.?p-mm arfarcl

ar buddicl

i T20E o Ddeddt Cwmin

Cenedlig renydd

Galwedigaeth fusnes

uudann

rﬁ.ﬂaﬂﬁbﬂ'ﬂﬁl 0

~au1

o aches coliarasih g -gh\"ﬂﬂl
EBanaiod, rhowch y cyleirad cofestadig nau gytairad y brd sapddfa

1100 nat fick this box ulnlass ther addmess Shown is 8 senvica adﬂ.ﬁ?zan 1||H
the beaeliciany ol a confdantiality omge granted undar section o
the Cumpanl% At 1985 anﬁe uzual residential addrmss.
Ini the case of a corporation or Scotisn firm, give the sgstesd o
principal office add=as

1l
Naticnality

Business Occupation

Enw Mame
Gy podt §) Ol ¢ ekl * Style J Titl (G nale fl
Dydd Mis Bharyddyn .
* e graiiccdol Day  Month Year el s
Dyddiad geni | Date of birth
Foranamais)
¥n achos taf
?dlldac n ijrlr’lnrsnmh S Sumame  In the case of a
n‘éu'n?gwﬁ":-ﬁi ¥ yr Cyfanw director that is a
Alban, yramw Fydd DDTP‘?"T_I“F""““
enw'r gorfioraeth Cyfeiriad 1t & 5 Scotiis , the
neu'r cwmmni ddres name is he
corporate o firm
Tref best Pt town
Sir Coounty
Gad past Gwad
Posicode Country
+tPeidiweh & marcio’s Eiwch hwn oni bal fod v cyfaidad a npdw%.\':la]'n tt Da not tick 1his box unless fhe address shown is & service address for
h buddi dan aich tha penal f & Confidentialty Order granted under the
.mr"'"“ e 5 aghran ¥ m‘;ﬂ cﬁﬁn?ﬂ 199?%“‘:‘? pru\-:ﬁsﬂo?rgeucﬁgn '.?ZEIEI n;rllzgrcumparm.ﬁc‘ TNS Dtherwise,

& wnad‘y&uhml aq a ran rﬂ.r?emﬁ

¥ B0 cortforagth nau gwmr

=. i e casa of 8 corporation or

banaldd, rhowch v cylerad colmstredyg nou gyleidad v bl swiyddia

Cenediignaydd

Galwedigasth fusnes

r usual residential a
g‘mlmurm qgive tha ragistarad o pancipal affior adoress
Nationality

Businesa Occupation
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363s cym Annual Return
Ffurflen Flynyddol

Enw'r Cwmni f Company Name

Math o Gwmni/ Company Typs

Rhif y Cwmni / Company Number

Gwybodaath wedi ai lloffa o
gofnodion Tyt Cwmniau ar /
Information extracted from
Companies House records on

Adran 1: Manylion y Cwmni
Section 1. Company details

Manylion Cyfredol /
Current details

Manylion Diwygiedig /
Amended details

»  Cyleiriad y Swyddfia
Gofrestredig /
Registered Office
Address

[ ——

Cyfeiriad / Address

Cdd Posty DU/ UK Postcode

> Cofrestr Aelodau
Register of Members

Y cyfeiriad lle cedwir y Gofrestr /
Address where the Register is held

Cyfeiriad | Address

| -
Cad Post v DU/ UK Postoodea

»*>  Cofrestr Ddyledebwyr /
Register of Debenture
Holders

Cyfeiriad / Addrass

| ———

Cod Past y DU/ UK Posicode

> Frif Weithgareddau
Busnes / Principal
Business Activities

Disgrifiad COD SIC /
SIC CODE Description

17
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Adran 2: Manylion Swyddogion y Cwmni
Section 2: Details of Officers of the Company

Manylion Cyfredol / Manylion Diwygiedig /
Current details Amended detalls
*  Ysgrifennydd y Cwmni/ | Enw / Name Enw ! Name

Company Secretary

| Cyfeiriad / Address

Peidwch & marcio’r biweh bwn oni bai fod ¥ cyfeinad
e nodwyd yn gyfeinad gwasanaeth ar gyfer
buddichydd o dan orchymyn cyfrinachadd wadi ai

wnaud yn unol ag adran 7238 o Ddaeddf Cwrmniau 1985 ¢

Do not tick this Box unless the aodngss Shown is @ service

address for the banaficiary of a confidentiality ordes

grantad wnder section T23R of the Companies Act 1985

Cyfeiriad [ Address

Cod Past y DU /UK Posteoda

Dryddiad v Mewid / Date of change

Dyddiad y Peidiadd / Date

& bod yn ysgrifennydd (lle bo hynny'n
aymwys) [ ceased o be secretary (if
applicable)

» Cyfarwyddwr /
Director

Enw / Name

Cyfeiriad / Address

Dyddiad geni [ Date of Birth

Cenedligrwydd | Nationality

Galwedigaeth / Occupation

Enw | Mama

Peidiweh & marcio'r blweh hwn ond bai fad y cytaired

a nocwyd yn gyfeliad gwasenasth ar gyfer

buddiolydd o dan orchymyn cylrinachedd wed i
whewd yn ungl 8g adran 7238 o Ddedal Cwmniau 19857
Do mat bk this box unless the address shown is & servica
eaarass for the beneficiary of & condidentiality ordar
granted under saclion 7238 of the Companies Act 1985

Cyfeiriad / Address

| cod Post y DU f UK Postcode

18

Dyddiad geni / Date of birth

Cenedligrwydd | Nationality

Galwedigaeth / Dccupation

Dwddiad y Newid ! Date of Change

Dyddiad y peidiodd / Date

& bod yn gyfareryddwr (lle bo hynny'n gymwys)
{ ceased io be director (if applicable)

- B . TR TR NS
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Adran 2: Manylion Swyddogion y Cwmni
Section 2: Details of Officers of the Company (A)

J Manylion Swyddogion / Details of Officers

> Ysgrifennydd y Cwmni /
Company Secretary

Enw(au) cyntal [ Forename(s)

Cyfenw neu enw corfforaethol [ Surname or corporala name

| S

Peldivch & manzio't blwch hwn ond bai fod y cyfeirad a nodwyd yn gyfeiiad gwasanasth ar

| gyler buddiolydd o dan orchymyn cyfrinachedd wedi ai wneud ynounal ag adran 7238 o
Didedc! Cwinnfau 1885/ Do nat tick this box unless the address shown is & senice address
for the benaficiary of a cenfidantialty order granted wundes seclion 7238 of the Companies
Act 1985

Cyfeiriad/iaddress |

(Preswyl Arferal /|
Usual Residential)

Cod Posty DU UK Postcode

>  Cyfarwyddwr ¢ Director

Ermwi{au) cyntaf [ Forenameals)

Cyfenw neu anw corfforaethol f Surname or corporate name

|_ | Peidweh & marcio'r Blwech hwn oni bai fod v oyleinad a nodwyd yn gyfeiriad gwasanaath ar

gyier buddichydd o dan anchyrmyn eylinachedd wedi el wneud yn unol &g adran T238 o
Ddeddl Cwrnntau 1985 ¢ Do not tick this box unless the address shown is a sarvice address
foe the beneficiary of a confidentality crder granted under section 7238 of the Companies
Act 1985

Cyfeinad/Address

[Preswyl Arferol /
Usual Resicential)

e —— -

Cod Past v DU [/ UK Postcode

Dyddiad geni / Date of birth

Cenedligrwydd [ Naticnality

Galwedigaeth fuznes / Business occupation
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Adran 3: Cyfalaf Cyfrannau
Section 3: Share Capital

Manylion Cyfredal /
Current details

Manylion Diwygiedig
Amended details

Cyfalal Cylrannau
Dosharthedig /
[ssued Share Capital

Dasbarth y cyfrannau /
Class of share

Gwerth nominal pob cyfran /
Nominal value of each share

Mifer y cyfrannau a ddosbarthwyd /

| Number of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol y
cyfrannau a ddosbarthwyd /
Aggregate nominal value of
issued shares

Dosbarth v eyfrannau [ Class of share

Gwerth nominal pob cyfran / Mominal

value of each share

Mifer y cyfrannau a ddosbartheyd /
Mumber of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol y cyfrannau a
ddosbarthwd [ Aggregate nominal value
of issued shares

|

CyFanril a gwerth ¥
cyfrannau a
ddosbarthwyd
Total shares issued
and value

Cyfanrif y cyfrannau a
ddosbarthwyd [ Total number of
shares issued

Cyfanswm gwerth nominal y
cyfrannau a ddosbarthwyd | Total
nominal value of shares issued

Cyfanrif y cyfrannau a ddosbarthwyd /
Total number of shares issuad

Cyfanswm gwerth nominal y cyfrannau
a ddosbarthwyd [ Total nominal value

of shares issued
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Adran 3: Cyfanswm y Cyfalaf Cyfrannau Dosbarthedig
Section 3: Total Issued Share Capital (B)

Manylion y Cyfalaf Cyfrannau Dosbarthedig / Issued share capital details

Dosbarth y cyfrannau /
Class of share

Mifer v cyfrannau a ddosbarthwyd /
MNumber of shares issued

Gwerth nominal eyfanredal y cyfrannau a
ddosbarthwyd / Aggregate nominal value of
issued shares

Dosbarth y cyfrannau /
Class of share

Mifer y eyfrannau a ddosbarthwyd
Number of shares issued

Gwerlh nominal cyfanredol y cyfrannau a
ddosbarthwyd [ Aggregate nominal value of
issued shares

| S

Dosbarth v cyfrannau
Class of share

| —

Mifer y cyfrannau a ddosbarthwyd /
Mumber of shares issued

Gwarth nominal cyfanredal y cyfrannau a
dosbarthwyd [ Aggregate nominal value of
issued shares

Dosbarth y cyfrannau /
Class of share

Mifer v cyfrannau a ddosbarthwyd /
Number of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol y cyfrannau a
ddosbarthwyd [ Aggregate nominal value of
issued shares

Mifer y cyfrannau a ddosbarthveryd /
Number of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol v cyfrannau a
ddosbarthwyd | Agoregate nominal value of
issued shares

L
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Adran 3: Cyfanswm y Cyfalaf Cyfrannau Dosbarthedig
Section 3: Total Issued Share Capital (C)

Manylion y Cyfalaf Cyfrannau Dosbarthedig / Issued share capital details

Dosbarth y cyfrannau / Mifar y cyfrannau a ddosbarthwyd /
Clazs of share Mumber of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol y cyfrannau a
daosbarthvyd / Aggregate nominal value of
issued shares

Mifer y cyfrannau a ddosbarthwyd /
Number of shares issued

Gwerth nominal cyfanredal y oyfrannau a
ddosharthwyd | Aggregate nominal value of
isseed shares

Rhestr o gyfranddeiliaid presennal a blaenorol (Marciwch y iwch priodal) [ List of past and present
shareholders [Tick sppropriate box)

[ Mi fu newid yn ystod y cyfned § Thena were no changes during
the period

Amgaeir rhestr o't newidiadau / A list of changes is enclosed

Amgaeir rhestr lawn o cyfranddeiliaid [ A full list of
shareholders is enclosed
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Adran 3: Cyfalaf Cyfrannau
Section 3. Share Capital

(D)

Manyllon Cyfradol / Manylion Diwygiedig /
Current details Amended details
»*  Cyfalaf Cyfrannau Dosbarth y cyfrannau [ Dosbarth y cyfrannau / Class of share

Dosbarthedig /
Issued Share Capital

Class of share

Gwerth nominal pob cyfran /
Mominal value of each share

Mifer y cyfrannau a ddosbharthwyd [
Wumber of shares issued

Gwerth nominal cyfanredol y
cyfrannau a ddosbarthwyd /
Aggregate nominal value of
issued shares

| Gwerth nominal pob cyfran / Nominal

value of each share

Mifer y cyfrannau a ddosbarthwyd |
Mumber of shares issued

Gwerth nominal cyfanredal y cyfrannau a
ddosbarthwyd / Aggregate nominal value
of issued shares

>  Cyfanrif a gwerth y
cyfrannan a
ddosbarthwyd 7
Total shares issued
amid value

Cyfanrif y cyfrannau a
ddosbarthwyd [ Total number of
shares issued

Cyfanswm gwerth nominal y
cyfrannau a ddosbarthwyd ! Total
nominal value of shares issued

Cyfanrif y cyfrannau a ddosbarthwyd /
Total number of shares issued

Cyfanswm gwerth nominal y cyfrannau
a ddosbartbwyd | Total nominal value
of shares issued

Rhestr o gyfranddeiliaid presennol a blaenorol Marciweh v biveh prisdol) { List of past and present
shareholders (Tick appropriate box)

the period

1 Nifunewid yn ystod y cyfnod / There were no changes dunng

[ Amgaeir rheastr o't newidiadau ¢ A list of changes is enclosed

Amgasir thastr lawn o'r cyfranddeiliaid [ A full list of
shareholders is enclosad
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Adran 4: Manylion y Cyfranddeiliaid Cyfredol
Section 4: Details of Current Shareholders

Manylion Cyfredal / Manylion Diwygiedig / Cyfrannau a Drosghwyddwyd /
Current details Amended details Shares transferred
>  Enw'rt Cyfranddeiliad / Enw [ Name

Shareholder Name

Cyfeiriad / Address

Y Cyfrannau a Ddelir /

Cyfeiriad / Address

Cod Post y DU/ UK Postcode

Y Cyfrannau a Ddelir / Shares held

Trosglwyddwyd cyfrannau gan /

Shares held Shares transferred by
Dasbarth Rhif Dasbarth Rhil Dosgbarth  Rhif Dyddiad y
Class Number Class Number Class  Number trosglwydda |
Date of transfer
| = L L L ! foaaas
| RS | 1 | —f S
»  Enw'r Cyfranddeiliad / Enw ! Mame

Sharcholder Name

Cyfeiriad / Address

Y Cyfrannau a Ddelir /

Shares held
Dosbarth Rhif
Cilass Number

Cyfeiriad / Address
|

Cod Past y DU ¢ UK Poslcode
I

Y Cyfrannau a Ddelir / Shares held

Dosbarth Rhif
Class Numbear
[ — I

Trosglwyddwyd cyfrannau gan /
Shares transferred by

Dasbarth  Rhif
Class Number

Dyddiad y
frasglwyddo !
Date of transfer

- ___f__

' —_
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Adran 4: Manylion y Cyfranddeiliaid Cyfredol
Section 4: Details of Current Shareholders

Manylion Cyfredol /
Current details

Manylion Diwygiedig /
Amended details

Cyfrannau a Drosghwyddwyd /
Shares transferred

>  Enw'rt Cyfranddeiliad /
Shareholder Name

Cyfeiriad / Address

Y Cyfrannau a Ddelir /

Enw [ Name

Cyfeiriad / Address

Cod Post y DU/ UK Postcode

Y Cyfrannau a Ddelir / Shares held

Trosglwyddwyd cyfrannau gan /

Sharcholder Name

Cyfeiriad / Address

Y Cyfrannau a Ddelir /

Shares held
Dosbarth Rhif
Cilass Number

Cyfeiriad / Address
|

Cod Past y DU ¢ UK Poslcode
I

Y Cyfrannau a Ddelir / Shares held

Dosbarth Rhif
Class Numbear
[ — I

Shares held Shares transferred by
Dasbarth Rhif Dasbarth Rhil Dosgbarth  Rhif Dyddiad y
Class Number Class Number Class  Number trosglwydda |
Date of transfer
| = L L L ! foaaas
| RS | 1 | —f S
»  Enw'r Cyfranddeiliad / Enw ! Mame

Trosglwyddwyd cyfrannau gan /
Shares transferred by

Dosbarth  Rhif  Dyddiad y

Class  Number frosgiwyddo /
Date of transfer

- ___f__

' —_
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Adran 4: Manylion Cyfranddeiliaid Newydd a Throsglwyddiadau

Section 4: Details of New Shareholders and Transfers (A)ii)
Dasbarth a nifer y e
Dosbarth a nifer y cyfrannau neu lefely | cefrestru’r
Manylion cyfranddeiliaid cyfrannau neu lefel y stoc a trosglwyddo
stoc a ddelir drosglwyddwyd (Lle h{:r-lm
b 'n briodol
o hynny’n briodal) i 0
Class and Date of
Class and
. number of shares number of shares or | registration
Shareholders’ details T amount of stock _ﬂf tl'ﬂmtﬂf
of stock held {;':::Ep"rs‘;, (it appropriate)

Enw / Name

Cyleiriad ( Address

Cod Post y DU / UK Postcode

Enw / Mame

Cyleiriad / Address

Cod Past y DU/ UK Postoode

Enw  Names

Cyfeiriad / Address

L

Céd Post y DU / UK Postcode
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Adran 4B: Manylion Cyn-gyfranddeiliaid
Section 4B: Details of Former Shareholders

Manylion cyn-gyfranddeiliaid

Former shareholders’ details

Dosbarth a nifer y cyfrannau
neu lefel y stoc a
drosglwyddwyd

Class and number
of shares or amount of stock
transferred

Dyddiad
cofrestru’r
trosglwyddo
Date of

registration
of transfer

Enw / Mame

Cyfeiriad / Address

Céd Posty DU / UK Postcode

Enw / Name

Cyfeiriad | Address

Cad Posty DU / UK Postcode

Enw / Mama

Cyfeiriad / Address

Céad Post y DU / UK Posteode

Enw / Mamea

Cyleiriad / Address

Cad Posty DU / UK Postcode
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Adran 5: Manylion Cyfranddeiliaid Eraill
Section 5: Details of Other Shareholders

Dosbarth a nifer Dosbarth a nifer y Epeidiench
e y cyfrannau neu cyfrannau neu lefel y cofrestru’r
lefel y stoc a stoc a drosglwyddwyd | trosglwyddo
ddelir (Lle bo hynny'n (L= bo
o |
. Class and Class and number
Shareholders’ detail Date of
areholders - number of of shares or amount of | (egistration
shw:t l:; stock transferred of transfer (if
amou if ropriate
stock held RESPPEos st Sppioprie)
Enw / Namea

Cyfeiriad / Address

Céd Post y DU / UK Postcode

Enw / Mama

Cyfeiriad / Address

Cod Posty DU / UK Posteode

Enw / Mame

Cyfeiriad / Address

Céd Post y DU f UK Postcode
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363s cym Datganiad y Ffurflen Flynyddol
Annual Return Declaration

1. Datganiad / Declaration |

Cadambhaf fod manylion y ffurflen fiynyddal hon yn gywir ar y dyddiad diwallu {a nodir yn 2 isod). Amgaeaf y ffi

flellio o €15 /1 confirm that the details in this annual return are corract as al the made-up-date (shown at 2 below). |
anclose the filing fee of £15.

Liofnod / Signature Dwyddiad / Date / i
Cytarwyddwr/Ysgrifennydd Rifvaie T ki v Bk & Bod! o gyniiarach na'r e
Director/Secretary dychwalyd yn 2 isod / This date mus! aot be eartier than fhe

ngdumn dela & F Dalow,

|2 Dyddiad y ffurflen hon / Date of this return

Mae'r furflen flyryddol hon yn bodloni cyfriod
yn dod i ben ar/ This annual return is made
up to

Os yw'r ffurflen hon yn badloni cyfnod sy'n dod | ben ar
ddyddiad cynharach, rhowch y dyddiad hwnnw yma: § If
you are making this return up to an earlier date,

please give the date hera:

! /

Nodyn: Bhaid cpfiwyne T Surfen fon § D r Cwmniao o fown 28
arwred 1 dycdied feaar S Nobe: s fomm mest be delveed do
Companias Fouss within 28 Jays of his data

| 3. Dyddiad y ffurflen nesaf / Date of next return

Oz hoffech newid dyddiad eich fiurflen fiynyddol nesaf | ddyddiad

cynharach na rhowch y dyddiad newydd yma:
If you wish to change your next return to a date earlier than
please give the new date here: Ny Sy LA

4. Blei anfon y ffurflen hon / Where to send this form

Dychwelwch y fturflen hon at: / Please return this form fo:

| Cyfeiriad Cysylltu / Contact Address |

Nid oes rhaid ol gwybodaeth gysylitu isod, ond os gwnewch, byod lynny o gymorth | D' Cwminiaw gysyltu 8 chi hag
ofn bod ymholiad ynglin &' ffurfien. Bydd rhai sy'n chwilo'r cofmod cyhoeddus yn galiu gweld yr wybodasth gysylifu. / You
do not have o give any contact infarmation Below but if you do, it will help Compantes House o contact you if there is a
query on the form, The contact information that you give will be visitis to searchers of the public record,

Ernw'r cyswilt / Contact name Rhif teleffon, gan gynnwys y cod /Telephone number

inc. code
Gyichiad 7 Addreas Rhif DX lle bo'n briodol / DX Mumber ¥ applicable
Cdd Post y DU 7 UK Posteade Cyinewidfa DX / DX aexchange
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Ni fydd y fiurflen hon yn ymddangos ar v cofnod cyhoeddus

723(SR)cym

Cyfeiriad Preswyl Arferol:
Rhoi gwybod am fanylion y Cyfeiriad Preswyl
Arferol yn sgil cael Gorchymyn Cyfrinachedd

Cwhineweh mewn
Teipysgril, mu mawn

This form will not appear on the public record

Usual Residential Address:

Notification of Usual Residential Address
Following Grant of Confidentiality Order

prillythrenneu eglur,
Ar gyter y Swyddia

For Official Use

iGadeweh v biychau hyn v wag)

Plass complate in
Wy pescript, ar in bald
block capitals,

(Flease leavs thess boxes blank)

Rhif y ewmni
neu'r PAC

Company or
LLP number

Enw llawn y cwmni neu’r PAC

Company or LLP name in full

Personot:  Cvtenw | |sumame PR
I:lﬂl ar a5 contained
ylullen  EMW(au) cyntaf Forename(s) i application
gai) (yn llzsen) in full) fasay
Dydd Blwyddyn
Day Month
Dyddiad Geni | | | | | Date of Birth
Cyfeiriad Enw aineu rif Premises name Usual
preswyl yr elddo and/ar number residential
arferol: address:
Ermw'r stryd I | Street name
Tref bost I | Post Town
Sir/Rhanbarth | | County/Region
Cad post yn y DU (08 cymwys) | | UK Poslcode (Il applicabla)
Giwlad | | Country
Liofnodwyd Signed
Cyfarwyddwri¥ sgrifannyd dCynnychiohydd DiractorSecratany/Parmanent
Farhaolbslon o PAC Rspressntatva/LLF Member
[dilesar fal sy'n bringal) {dalste as appropriats)

Dyddiad

Date

Ar 6l g chwhblhaw, anformwch y Hurflen hon at;
[Amgaawch amlen i stamp &'ch cyfeiriad gich hun as hoffech
gwdnabwddiaath it Huflan hon gael i derbyn)

¥ Gwelnyddydd

Blwch Post 4082
Cagrdydd
CF14 3WE
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The Administrator
PO Box 4082

Cardiff
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Ni fydd y ffurflen hon yn ymddangos ar ¥ cofnod cyhoeddus

This form will not appear on the public record

723 (change)CYM

Cyfeiriad Preswyl Arferol:
Rhoi gwybod am newid y Cyfeiriad Preswyl Arferol

Usual Residential Address:
Notification of Change of Usual Residential Address

Cwhheweh
e Ar gyter y Swyddla

For Officlal Use FISnSE EBMpAts in

leipysgril, neu mewn

peifiyHirnaL eghor. (Gadeweh v bivehai hyn v aag)

lypescript, or in bold

IFleasa kave Tase hosas biark) block capitals

Rhif y cwmni neu'r PAC

Company or LLP number

Enw llawn y cwmni neu'r PAC

Company or LLP name in full

Manyllan Cvlenw Surname Parsanal
Personol: vt Details:
tfel ar ¥ Hurlan {&s cantainad
gais) Enw{au) cyntaf Forename(s) appic'znc':nr;
[y Favn) {in Fully i
[Hal Wi Etlmrgckd p1i
Dy Wmkh raar
Dyddiad Geni | | | [ ]| | Diate of Birth
¥ newid i'r Cyfeiriad Preswyl Arferol: Wie p——— Change of usual residential address:
ey Mo YEar

Dyddiad y Newid | | | I

| [ ] |Datecquhange

¥ cyfeirlad preswyl arfercl newydd:

New usual residential address;

Emw a/neu il yr eiddo

Pramises name and/or number

Enw'r stryd | | Street nama
Tref bost | | Past Town
Sir/Rhanbarth | | County/Region

Ciod post yn y DU (s cymwys) |

| UK Postcode (if applizable)

Gwlad | | Country
Liofnedwyd Signed
Crfarwydchwr!Y sgnianmd Cynngshealydd DiractorSecretary/Parmanant
Parnacl/Aaled ot PAC Representativa/LLP Memibar
(ehibzer fal ey'n briodal) {delate a5 Roprogreiel

Dyddiad

Date

Ar &l ei chwblhau, anfonweh v flurflien hon at:
pAmgaswch amilen & stamp a'ch cylainad aich hun os kalech
gydrabyddiaeih i'r Furlien bon gasl & derbyn)

¥ Gweinyddydd

Blwech Post 4082
Caerdydd
CF14 3WE

When completed please send this form to:
(Please arclose a slamped addrassed envelops  yau
wanl an acknowledgement ol this farm)

The Administrator
PO Box 4082
Cardiff
CF14 3WE
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EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Regulations)

With effect from 2nd April 2002, the Companies (Forms) (Amendment) Regulations 2002 (the
“Forms Regulations”)

(1) created a new form 723SR for the purposes of both section 10(2A) and section 288(2) of the
Companies Act 1985 and a new form 723(change) for the purposes of sections 288(2), and

(i1) prescribed amended forms including forms 10, 288a and 288c, and 363 and 363s for the
purposes of sections 10(2), 288(2) and 363(2) of the Companies Act 1985 respectively and
provided for the continued use as alternatives to such new forms various forms prescribed in
earlier statutory instruments.

These Regulations prescribe forms 10 cym, 288a cym, 288c cym, 363 cym, 363s cym, 723SR cym
and 723(change) cym which are Welsh language alternatives to the forms prescribed by the Forms
Regulations. The use of such Welsh language alternatives will be effective from 27th January 2003.
Any of the forms will be provided by the Registrar of Companies to any company whose registered
office is situated in Wales and which notifies the Registrar that it wishes to receive a form in the
Welsh language instead of forms 10, 288a, 288c, 363, 363s, 723SR and 723(change).
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